


Teatro das Figuras . Figuras Theatre

21h30 . 9:30 p.m

€22 - 1.ª Plateia . Front Seats
€20 - 2.ª Plateia . Back Seats
T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

10/05 
Ciclo Amadeus "O Legado 
de Mozart" . Amadeus Series 
‘Mozart’s Legacy’

Teatro das Figuras . Figuras Theatre 

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

11/05 
Frade e Barradas Convidam 
Carlos Bica e Alexandre Frazão 
- Festival os Dias do Jazz . 
Frade and Barradas Invite Carlos 
Bica and Alexandre Frazão - Jazz 
Days Festival

Teatro das Figuras . Figuras Theatre 

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

18/05 
Bruno Pernadas  - Festival os 
Dias do Jazz . Bruno Pernadas - 
Jazz Days Festival

Teatro das Figuras . Figuras Theatre 

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt



30/05 
Gen Verde 

Teatro das Figuras . Figuras Theatre 

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

11/05 - 19/05
XXI Semana Coral de Lagoa . 
21st Lagoa Choir Week

11/05 > Concerto de Abertura - 
Convento S. José, 16h30 - 17h30 . 
Opening Concert - S. José 
Convent, 4:30 p.m - 5:30 p.m
15/05 > Ensaio Aberto de Um 
Coral - Centro de Congressos 
do Arade, 20h00 - 21h00 . Open 
Rehearsal of a Choir - Arade 
Congress Centre, 8 p.m - 9.p.m
19/05 > Concerto de Encerramen-
to - Auditório Carlos do Carmo, 
16h30 - 18h00 . Closing Concert - 
Carlos do Carmo Auditorium, 4:30 
p.m - 6 p.m

Entrada Livre . Free Entry 

www. semanacoral.net 
www.ideiasdolevante.net 

17/05
Miguel Araújo "Casca de Noz" . 
Miguel Araújo ‘Nut Shell’

Centro Cultural (Auditório Duval 
Pestana) . Cultural Centre (Duval 
Pestana Auditorium)

21h30 . 9:30 p.m

€12

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

11/05
Opera Rocks 

VALE DO LOBO - Vale do Lobo 
Auditorium . Vale do Lobo 
Auditorium

20h00 . 8 p.m

€20

www.operarocks.net 
www.ideiasdolevante.net

03/05
Fernando Leal - Na Primeira 
Pessoa . Fernando Leal - In First 
Person

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 289 700 160 
www.cm-olhao.pt

11/05
Concerto de Música Árabe: 
Eduardo Ramos . Arab Music 
Concert: Eduardo Ramos

Museu do Traje . Costume Museum

18h00 . 6 p.m

Amigos do Museu . Friends of the 
Museum

17/05
Concerto da Banda 
Filarmónica Silvense . Concert 
by Silvense Philharmonic Band

Zona Ribeirinha . Riverfront

20h00 . 8 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 442 642
09/05
Concerto pelo Grupo Coral 
de Portimão . Concert by the 
Portimão Choir Group

Casa Manuel Teixeira Gomes . 
Manuel Teixeira Gomes House

21h30 . 9:30 p.m

€10

www.cm-portimao.pt

31/05
Dead Combo - Tour Odeon 
Hotel 

Centro Cultural (Auditório Duval 
Pestana) .  Cultural Centre (Duval 
Pestana Auditorium)

21h30 . 9:30 p.m

€12

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

23/05
Concerto pelo Grupo Coral 
Elos de Esperança . Concert by 
‘Elos de Esperança’ Choir Group

Casa Manuel Teixeira Gomes . 
Manuel Teixeira Gomes House

19h00 . 7 p.m

www.cm-portimao.pt 

30/05
Noites de Fado

Algarve Outlet - Piso 2 . Algarve 
Outlet - 2nd floor

20h30 . 8:30 p.m

T. 289 244 170 
www.algarveoutlet.pt10/05   

Diogo Piçarra 
PARCHAL - Centro de Congressos 
do Arade . Arade Congress Centre

21h30 . 9:30 p.m

€20

T. 282 498 287 
www.turevents.com

18/05
Concerto com Dino D'Santiago . 
Concert by Dino D'Santiago

Teatro Mascarenhas Gregório . 
Mascarenhas Gregório Theatre

21h30 . 9:30 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 440 800 
www.cm-silves.pt

01/05 - 30/05   
Fado com História . Fado with 
History

De segunda a sábado . Monday to 
Saturday

Rua Damião Augusto de Brito 
Vasconcelos n.º 4 . Damião 
Augusto de Brito Vasconcelos 
Street, N.  4

12h15 - 15h15 - 17h15 . 12:15 p.m - 
3:15 p.m - 5:15 p.m

 T. 966 620 877 
www.fadocomhistoria.com

04/05   
Música nas Igrejas - Luís
Conceição . Music at the
Churches - Luís Conceição

Ermida de São Sebastião . São
Sebastião’s Chapel

18h00 . 6 p.m

 www.academiamusicatavira.net

11/05 - 25/05   
Serões da Primavera . Spring 
Soirées

SANTO ESTÊVÃO - Casa do Povo
de Santo Estêvão . Santo Estêvão’s
Community Centre

22h00 . 10 p.m

24/05 
Lado B - Concerto com Sean 
Riley . B Side - Concert by Sean 
Riley

Teatro Mascarenhas Gregório . 
Mascarenhas Gregório Theatre

21h30 . 9:30 p.m

€8

T. 282 440 800 
www.cm-silves.pt

19/05 e . and 25/05 
20.º Encontro Artístico de 
Tavira . 20th Tavira Artistic Meeting

19/05 > Grupo Coral de Quartei-
ra, Grupo Coral Segundo Capítulo 
e Grupo Coral Tavira - Igreja Ma-
triz de Santa Catarina da Fonte 
do Bispo, 16h00 . Quarteira Choir 
Group, Segundo Capítulo Choir 
Group and Tavira Choir Group - 
Fonte do Bispo's Santa Catarina 
Parish Church, 4 p.m
25/05 > Coro Polifónico da 
Golegã, Grupo Coral de Quarteira 
e Grupo Coral Tavira - Igreja da 
Misericórdia, 18h00 . Golegã 
Polyphonic Choir, Quarteira Choir 
Group and Tavira Choir Group - 
Misericórdia Church, 6 p.m

Sociedade Orfeónica de Música e
Teatro de Tavira .  Tavira Music 
and Theatre Orpheonist Society

11, 18 e . and 25/05
20.º Concurso de Fado 
Cerveja Sagres .  
20th ‘Sagres Beer’ Fado 
Contest

11/05 > Concurso Juvenil - 
RAPOSEIRA - Pavilhão Multiusos .  
Youth Contest - RAPOSEIRA - 
Multipurpose Sports Hall
18/05 > Semifinal Sénior - SAGRES - 
Pavilhão Multiusos . Senior Semifinal 
- SAGRES - Multipurpose Sports Hall
25/05 > Final - BARÃO DE S. MIGUEL 
- Salão de Festas da Sociedade 
Recreativa . Final - BARÃO DE 
S. MIGUEL - Recreative Society 
Assembly Hall

21h30 . 9:30 p.m

Entrada Livre (exceto na Final) . 
Free Entry (except Final)

T. 282 630 600 
www.cm-viladobispo.pt 

12/05   
Fado Filarmónico . 
Philharmonic Fado

Centro Cultural António Aleixo . 
António Aleixo Cultural Centre

15h30 . 3:30 p.m

€5

www.cm-vrsa.pt



Teatro das Figuras . Figuras Theatre 

21h30 . 9:30 p.m 

€12

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

11, 18 e · and 25/05
23.º Festival de Teatro . 23rd 
Theatre Festival

CONCEIÇÃO DE TAVIRA - Casa do 
Povo . Casa do Povo (Community 
Centre)

21h30 . 9:30 p.m

Casa do Povo da Conceição de 
Tavira . Tavira’s Conceição 
Community Centre

24/05
É Tudo ao Molho e Fé em Deus 

Centro Cultural António Aleixo . 
António Aleixo Cultural Centre

21h30 . 9:30 p.m

€12,50

www.cm-vrsa.pt 

11/05
Stand Up Comedy com . by 
Jorge Serafim e . and Luís 
Rocha 

Espaço Guadiana . Guadiana 
Space

22h00 . 10 p.m

T. 281 540 500 
www.cm-alcoutim.pt

21/05 - 22/05
La Vie en Rose 

Teatro das Figuras . Figuras Theatre

19h00 . 7 p.m

Entrada Livre (sujeita a inscrição) . 
Free Entry (registration required)

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

11/05
"A História de Portugal em 90 
Minutos" . ‘History of Portugal in 
90 Minutes’

Espaço + . Space +

17h00 . 5 p.m

T. 282 997 181 
www.cm-aljezur.pt 

31/05 - 02/06
Revista à Portuguesa . 
Portuguese Revue "A Culpa é do 
Cu…meta" 

Auditório Municipal Carlos do 
Carmo . Carlos do Carmo 
Municipal Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

T. 282 380 400 
www.cm-lagoa.pt

31/05 
Volt'A Portugal em Revista . 
Portuguese Revue ‘Volt'a Portugal’

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€12

T. 289 700 160 
www.cm-olhao.pt

11/05 
Frei Luís de Sousa 

TEMPO - Teatro Municipal (Grande 
Auditório) . TEMPO - Municipal 
Theatre (Great Auditorium)

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 282 402 475 
www.teatromunicipaldeportimao.pt

04/05 
A Última Noite do Capitão . 
The Captain’s Last Night

Teatro Mascarenhas Gregório . 
Mascarenhas Gregório Theatre

21h30 . 9:30 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 440 800 
www.cm-silves.pt

18/05
O Ovo, o que tem dentro? . The 
Egg, what’s inside?

TEMPO - Teatro Municipal (Black 
Box) . TEMPO - Municipal Theatre 
(Black Box)

16h00 . 4 p.m

€3

T. 282 402 475 
www.teatromunicipaldeportimao.pt

12/05
Teatro Sénior "Talentos do 
Campo à Praia" . Senior Theatre 
‘Talentos do Campo à Praia‘

Teatro Mascarenhas Gregório .
Mascarenhas Gregório Theatre

17h00 e 21h00 . 5 p.m and 9 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 440 800 
www.cm-silves.pt



Até · Until 31/07
Exposição de Pintura 
"Vinte Anos Depois…" 
de . Painting Exhibition 
‘Twenty Years Later…’ by 
Francisco Oliveira e . 
and Isabel Duarte 

Francisco Nunes de Oliveira nasceu 
em 1955, em Lisboa. Iniciou-se nas 
artes, principalmente na pintura, 
em 1983. Trabalhou como técnico 
de exposições e museografia na 
Fundação Calouste Gulbenkian e 
na Missão de Macau em Lisboa. 
Isabel de Jesus Duarte nasceu em 
1965, em Santarém. Iniciou-se na 
pintura em 1993. Residiu em Berlim, 
com Francisco Oliveira, de 1975 a 
2005. Tirou o “Master” em Ciências 
de Arte, Ciências de Educação 
e Sociologia na Universidade 
Técnica de Berlim . Francisco 
Nunes de Oliveira was born in 
1955, in Lisbon. In 1983, he began 
his artistic pursuit with painting. 
He worked as an exhibition and 
museography technician at the 
Calouste Gulbenkian Foundation 
and Macau Mission in Lisbon. Isabel 
de Jesus Duarte was born in 1965 
in Santarém. She began painting 
in 1993. She lived in Berlin with 
Francisco Oliveira between 1975 
and 2005. She holds a Master’s in 
Art Sciences, Education Sciences 
and Sociology by the Technical 
University of Berlin.  

Centro Cultural . Cultural Centre

Terça a sábado 10h00 - 18h00 .  
Tuesday to Saturday 10 p.m - 6 p.m

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

Até · Until 25/05
Exposição de Pintura "O 
Luar entre Nós" de Frederik 
Beerbaum . Painting Exhibition 
‘Moonlight Between Us’ by 
Frederik Beerbaum

BORDEIRA - Junta de Freguesia da 
Bordeira . Bordeira Civil Parish

Segunda a sexta 09h00 - 15h30 . 
Monday to Friday 9 a.m - 3:30 p.m

www.cm-aljezur.pt 

01/05 - 31/05
Exposição "Instrumentos de 
Tortura e Punição" . Exhibition 
‘Instruments of Torture and 
Punishment’

Castelo de Castro Marim (Paiol) .  
Castro Marim Castle (Castle 
Magazine)

Todos os dias 09h00 - 17h00 . Every 
day 9 a.m - 5 p.m

T. 281 510 740 
www.cm-castromarim.pt

11/05 - 19/05
Exposição de Trabalhos em 
Pactkork . Patchwork Exhibition

ALGOZ - Espaço Cultural D'Athaide 
Oliveira . D'Athaide Oliveira Cultural 
Venue

15h00 . 3 p.m

Até · Until 21/09
Exposição Fotográfica 
"Palmira, Rainha do Deserto" 
de . Photography Exhibition 
‘Palmira, Queen of the Desert’ by 
Luís Reina 

Núcleo Islâmico . Islamic Centre

T. 281 320 570

Até · Until 16/05
Exposição de Fotografia "Há 10 
anos perto de si" . Photography 
Exhibition ‘Ten Years Close to You’

Algarve Outlet - Piso 1 . Algarve 
Outlet - 1st Floor

T. 289 244 170 
www.algarveoutlet.pt

03/05 - 30/05
Exposição "Pintar sem tinta… 
em cores" de . ‘Paintless 
Painting… in Colour’ Exhibition by 
Lena Vansteelant 

Casa Manuel Teixeira Gomes . 
Manuel Teixeira Gomes House

Segunda a sexta 09h30 - 13h00 e 
14h00 - 17h00 . Monday to Friday 
9:30 a.m - 1 p.m and 2 p.m - 5 p.m

18/05 - 28/07
Exposição "Hein Semke 
- Reencontro" . ‘Hein Semke - 
Reunion’ Exhibition

Museu Municipal . Municipal 
Museum

Terça 14h30 - 18h00. Quarta a 
domingo 10h00 - 18h00 . Tuesday 
2:30 p.m - 6 p.m. Wednesday to 
Sunday 10 a.m - 6 p.m

03/05 - 29/05
(A)riscar o Património 

Galeria Municipal . Municipal 
Gallery

T. 289 840 000 
www.cm-sbras.pt

Até · Until 30/09
Exposição Fotográfica 
Coletiva "Via Crucis" .  
‘Via Crucis’ Collective 
Photography Exhibition

Igreja de S. Paulo . S. Paulo Church

T. 914 621 429

Zona Ribeirinha e Rio Arade . Riverfront and River Arade

Federação Portuguesa de Motonáutica . Portuguese 
Powerboating Federation

www.fpmotonautica.org 

PORTIMÃO

18/05 - 19/05
Water Kings 2019

Uma sinergia inédita entre 4 
desportos: Kitesurf, Windsurf, SUP e 
Vela durante 12h seguidas .  
A unique synergy of 4 sports: 
Kitesurfing, Windsurfing, SUP and 
Sailing for 12 consecutive hours. 

Meia Praia . Meia Praia (Beach)

18/05 > 12h00 - Início da Prova 
Endurance 12h  . 12 p.m - 12h 
Endurance Race
19/05 > 12h00 - Sprints Equipas  . 
12 p.m - Team Sprints 

T. 925 550 391 
www.waterkings.pt

05/05 
XII Grande Prémio de 
Atletismo . 12th Athletics Grand 
Prix

Diversos Locais . Various Locations

10h00 . 10 a.m

T. 281 540 500 
www.cm-alcoutim.pt

12/05
XXXI Meia Maratona 
Internacional de Lagos 
Atletismo e Caminhada .  
31st Lagos International Athletics 
and Walking Half Marathon

Marina de Lagos (Partida: Frente ao 
Hotel Marina Club Lagos Resort e 
Chegada: Frente à ponte Pedonal) .  
(Start: Opposite Hotel Marina Club 
Lagos Resort and Finish: Opposite 
the pedestrian Bridge)

10h00 - 13h30 . 10 a.m - 1:30 p.m

Olímpico Clube de Lagos . Lagos 
Olympic Club

SPORTS . DESPORTO



25/05 - 02/06
Campeonato da 
Europa de Moth 
(Vela) . Moth 
(Sailing) European 
Championship

Baía de Lagos . Lagos Bay

T. 282 762 256 
www.cvlagos.com 

06/05 - 11/05
Campeonato da Europa 
Ultimate de Praia (Frisbee) .  
Beach Ultimate (Frisbee) 
European Championship

Praia da Rocha . Rocha Beach

www.portugal-ultimate.org 

09/05 - 12/05
Campeonato do Mundo de 
Aquabike - Classe Pro .  
Aquabike - Pro Class World 
Championship

Zona Ribeirinha / Praia da Marina . 
Riverfront/ Marina Beach

www.cm-portimao.pt 

12/05
2.ª Corrida/ Caminhada do 
Arade . 2nd Arade Run/ Walk Race 

Piscinas Municipais . Municipal 
Pools

09h00 . 9 a.m

T. 964 417 180

18/05 - 19/05
Campeonato Nacional de 
Velocidade . National Speed 
Championship

MEXILHOEIRA GRANDE - 
Autódromo Internacional do 
Algarve . Algarve International 
Circuit

www.autodromodoalgarve.com 

25/05 - 26/05
Liga Europeia de Voleibol: 
Jogo Seleção Feminina . 
Volleyball Europe League: 
Women’s Team Game

Portimão Arena 

Federação Portuguesa de Voleibol . 
Portuguese Volleyball Federation

www.fpvoleibol.pt 

12/05 
14.º Raid BTT Terras da 
Conceição e Cabanas de Tavira .  
14th MTB Raid Terras da Conceição 
and Cabanas de Tavira

CABANAS DE TAVIRA

09h00 . 9 a.m

Junta de Freguesia da Conceição 
e Cabanas de Tavira . Conceição e 
Cabanas de Tavira Civil Parish

www.apedalar.com 

Até · Until 05/05
Campeonato do Mundo de 
Windsurf . Windsurf World 
Championship

Área Desportiva da Praia da Rocha . 
Praia da Rocha’s Sports Area

10h00 - 13h30 . 10 a.m - 1:30 p.m

www.clubenavaldeportimao.com

11/05
IX Sarau Gímnico .
 9th Gymnastics Soirée

Pavilhão Silves Futebol Clube . 
Silves Football Club Sports Hall

20h00 . 8 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 441 178

12/05
6.º Passeio de Bicicletas 
Antigas Budens . 6th Budens 
Antique Bicycle Ride 

BUDENS - Burgau Sports Centre 

10h00 . 10 a.m

Junta de Freguesia de Budens . 
Budens Civil Parish

T. 919 104 280

05, 12, 19 e · and 26/05
Todos a Caminhar . Let’s All 
Walk

Ponto de Encontro - Parque de 
Lazer da Conceição, Largo dos 
Bombeiros de Cachopo, Polides-
portivo de Santa Margarida e Largo 
da Igreja de Santa Luzia . Meeting 
Point- Conceição Leisure Park, Bom-
beiros de Cachopo Square, Santa 
Margarida Sports Hall and Igreja de 
Santa Luzia Square

09h00 . 9 p.m

Câmara Municipal de Tavira . Tavira 
Council

T. 281 320 500 
www.cm- tavira.pt 

15h00 . 3 p.m

Câmara Municipal de Loulé, Paróquias de São 
Sebastião e São Clemente . Loulé Council, São 
Sebastião and São Clemente Parishes

T. 289 400 600 
www.cm-loule.pt



02/05 - 11/05
34.ª Semana 
Académica do 
Algarve . 34th Algarve 
Academic Week

02/05 > Monumental Serenata
03/05 > DJEFF | Blaya 
04/05 > Headhunterz | Ana 
Malhoa
05/05 > Miguel Azevedo
06/05 > Virgem Suta
07/05 > Toy
08/05 > DEEJAY Telio
09/05 > Tunas 
10/05 > DJODJE | Plutonio
11/05 > Rudimental DJ | Mishlawi 
| Anjos

Largo de São Francisco . São 
Francisco Square

22h00 - 06h00 . 10 p.m - 6 a.m

Associação Académica da 
Universidade do Algarve . Algarve 
University Students’ Union

T. 289 888 444 
www.aaualg.pt 

01/05 - 05/05
X Festival dos Descobrimentos . 
10th Discoveries Festival 

Animação, Conferências, Cortejo, 
Feira Quinhentista, Exposição e 
Visitas Comentadas . Entertainment, 
Lectures, Parade, 16th Century Fair, 
Exhibition and Commented Tours

Praça do Infante, Jardim da 
Constituição e Ruas do Centro 
Histórico . Infante Square, 
Constituição Garden and Streets  
in the Historic Centre 

T. 282 771 700 
www.cm-lagos.pt

30/05 - 01/06
Festa da Espiga . Wheat Stalk 
Festival

30/05 > Noite da Espiga . Wheat 
Stalk Night
31/05 > Noite Popular . Folk Night
01/06 > Noite Jovem" . Youth’s 
Night

SALIR 

Câmara Municipal de Loulé e 
Junta de Freguesia de Salir . Loulé 
Council and Salir Civil Parish

T. 289 489 119 
www.salir.pt

17/05 - 19/05
6.º Festival do Caracol . 
6th Snail Festival

Polidesportivo Municipal . 
Municipal Sports Hall

17/05 e . and 18/05 > 18h00 - 
03h00 . 6.p.m - 3 a.m
19/05 > 15h00 - 24h00 . 3 p.m - 
12 a.m

Associação Jovem Sambrasense . 
Sambrasense Youth Association

25/05 - 26/05
XXI Festival da Caldeirada e 
do Mar . 21st ‘Caldeirada’ and 
Seafood Festival

ARMAÇÃO DE PÊRA - 
Restaurantes Aderentes . 
Participating restaurants

12h30 - 15h30 e 19h00 - 22h30 . 
12:30 p.m - 3:30 and 7 p.m - 10:30 
p.m

T. 282 440 800 
www.cm-silves.pt

18/05 - 19/05
Festa dos Tabuleiros Floridos 
em Honra de Nossa Senhora 
de Fátima . Flower Tray Festival in 
Honour of Our Lady of Fátima 

Parque da Serra - Parises . Parque 
da Serra - Parises

Câmara Municipal de São Brás de 
Alportel, Paróquia de São Brás de 
Alportel e Escuteiros . São Brás 
de Alportel Council, São Brás de 
Alportel Parish and Scouts

T. 289 840 000 
www.cm-sbras.pt

31/05 - 02/06
3.ª Mostra Papas de Milho . 
3rd ‘Corn Meal’ Festival

Praça Al-Mutamid . Al-Mutamid 
Square

31/05 e . and 01/06 > 18h00 - 
01h00 . 6 p.m- 1 a.m 
02/06 > 18h00 - 23h00 . 6 p.m - 11 
p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 968 038 183

10/05 - 12/05
Sustent'Algarve 2019 - Mostra 
Ecológica . Sustent'Algarve 
2019 - Ecological Fair

Jardim Manuel Bivar . Manuel Bivar 
Garden

10/05 > 17h00 - 24h00 . 5 p.m - 12 
a.m
11/05 >14h00 - 24h00 . 2 p.m - 12 
a.m
12/05 > 16h00 - 22h00 . 4 p.m - 10 
p.m

www.cm-faro.pt 









Espaço Multiusos . Multi-purpose Space

03/05 > 15h00 - 20h00 . 3 p.m - 8 p.m
04/05 e . and 05/05 > 15h00 - 21h00 . 3 p.m - 9 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 968 038 183

05, 12, 19 e  . and 26/05
Mercado Agrícola do Carmo . 
Carmo’s Farmers’ Market

Largo do Carmo . Carmo Square

07h00 - 13h00 . 7 a.m - 1 p.m

05/05 
Mercadinho na Aldeia . Village 
Market

ODELEITE - Casa de Odeleite . 
Odeleite House

10h00 - 17h00 . 10 a.m - 5  p.m

Câmara Municipal de Castro 
Marim . Castro Marim Council

T. 281510 740 
www.cm-castromarim.pt

04/05 
MAD POPUP Market - Moda, 
Artesanato e Design . 
MAD POPUP Market - Fashion, 
Handicrafts and Design

Fábrica da Cerveja . Bewers – Beer 
Factory

11h00 - 19h00  . 11 a.m - 7 p.m

Entrada Livre  . Free Entry

www.madpopupmarket.pt



16/05 - 19/05
Primavera Literária e 43.ª 
Feira do Livro de Faro . Literary 
Spring and 43rd Faro Book Fair

Jardim da Alameda . Alameda 
Garden

10h00 - 24h00 . 10 a.m - 12 a.m

T. 289 870 095 
www.cm-faro.pt

18/05
IX Mercadinho Intercultural: 
Mostra de Artes e Sabores do 
Mundo . 9th Intercultural Market: 
World Arts and Flavours Fair

Mercado Municipal (Espaço 
Animação) . Municipal Market 
(Entertainment Area)

Durante a Manhã . Morning

Câmara Municipal de São Brás de 
Alportel . São Brás de Alportel 
Council

T. 289 840 000 
www.cm-sbras.pt

25/05
Mercado da Terra . Land 
Market

SÃO BARTOLOMEU DE MESSINES 
- Mercado Municipal . Municipal 
Market

09h00 . 9 a.m

Entrada Livre  . Free Entry

T. 282 339 136

19/05
Mercadinho de Jardim de 
Artesãos e Produtores . 
Artisans and Producers Garden 
Market 

Jardim Carrera Viegas . Carrera 
Viegas Garden

10h00 - 14h00 . 10 a.m - 2 p.m

Câmara Municipal de São Brás de 
Alportel . São Brás de Alportel 
Council

T. 289 840 000 
www.cm-sbras.pt

05/05 - 13/05
Fine Wines & Food 
Fair 

Feira internacional gourmet de 
vinhos e culinária . International 
Wine and Food Gourmet Fair

PORCHES - VILA VITA Parc Resort 
& Spa 

Jantares . Dinners

T. 282 310 100 
www.vilavitaparc.com

18/05
Little Summer Bazaaar

VILAMOURA - Centro de 
Congressos do Algarve . Algarve 
Congress Centre

10h00 - 19h00 . 10 a.m - 7 p.m

Entrada Livre  . Free Entry

Blog "maede3gemeos" e Fairytale 
Events and Parties 

T. 961 949 179 
www.fairytalevents.pt

08, 15, 22 e · and 29/05
Mercado Biológico . 
Organic Market

Associação Re-Creativa República 
14 . Re-Creativa República 14 
Association

11h00 - 15h00 . 11 a.m - 3 p.m

04/05 - 05/05
II Mostro K Sabes . 2nd ‘Mostro 
K Sabes’

Pavilhão Fissul . Fissul Exhibition 
Hall

15h00 - 22h00 . 3 p.m - 10 p.m

Entrada Livre  . Free Entry

T. 931 658 318

05/05
Feirinha da Primavera . 
Spring Market

Museu do Traje . Costume 
Museum

11h00 - 17h00 . 11 a.m - 5 p.m

Amigos do Museu . Friends of the 
Museum

12/05
XXV Feira de Artesanato e 
Produtos . 25th Handicrafts and 
Products Fair 

CACHOPO 

Centro Paroquial de Cachopo . 
Cachopo Parish Centre

05/05
Mercadinho da Primavera . 
Spring Market

CACELA VELHA

10h30 - 17h30 . 10:30 a.m - 5:30 
p.m

www.cm-vrsa.pt 

19/05
Mercado de Trocas . Exchange 
Market

CACELA VELHA

10h00 - 13h00 . 10 a.m - 1 p.m

www.cm-vrsa.pt 



DIA . DAY

VILA REAL DE SANTO ANTÓNIO BARRA DE FARO / OLHÃO PORTO DE LAGOS
PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE

1 QUA · WED - - 12:30 2.8 6:40 1.1 18:50 1.2 0:10 2.9 12:30 2.9 6:40 1.1 18:50 1.2 - - 12:20 2.9 6:10 1.0 18:30 1.1

2 QUI · THU 0:40 3.1 13:10 3.0 7:10 1.0 19:20 1.0 0:40 3.0 13:10 3.0 7:10 1.0 19:30 1.0 0:30 3.1 13:00 3.1 6:50 0.9 19:00 0.9

3 SEX · FRI 1:20 3.2 13:40 3.1 7:50 0.9 20:00 0.9 1:20 3.1 13:40 3.1 7:50 0.9 20:00 0.9 1:10 3.2 13:30 3.2 7:20 0.8 19:40 0.8

4 SAB · SAT 1:50 3.2 14:10 3.2 8:20 0.8 20:40 0.8 1:50 3.2 14:10 3.2 8:20 0.8 20:40 0.8 1:40 3.3 14:00 3.3 7:50 0.7 20:10 0.7

5 DOM · SUN 2:30 3.3 14:50 3.3 9:00 0.8 21:10 0.8 2:30 3.3 14:50 3.3 8:50 0.8 21:10 0.8 2:20 3.3 14:40 3.4 8:30 0.7 20:40 0.7

6 SEG · MON 3:00 3.3 15:20 3.3 9:30 0.8 21:50 0.8 3:00 3.3 15:20 3.3 9:30 0.8 21:50 0.8 2:50 3.3 15:10 3.4 9:00 0.7 21:20 0.7

7 TER · TUE 3:40 3.2 16:00 3.3 10:10 0.8 22:30 0.9 3:40 3.2 16:00 3.3 10:00 0.9 22:30 0.8 3:30 3.3 15:50 3.3 9:40 0.7 22:00 0.7

8 QUA · WED 4:20 3.1 16:40 3.2 10:40 0.9 23:20 0.9 4:20 3.1 16:40 3.2 10:40 1.0 23:10 0.9 4:10 3.1 16:30 3.2 10:10 0.9 22:50 0.8

9 QUI · THU 5:10 2.9 17:30 3.1 11:30 1.1 - - 5:10 3.0 17:30 3.1 11:30 1.1 - - 5:00 3.0 17:20 3.1 11:00 1.1 23:40 1.0

10 SEX · FRI 6:10 2.8 18:30 3.0 0:10 1.1 12:20 1.2 6:00 2.8 18:30 3.0 0:10 1.0 12:20 1.2 5:50 2.8 18:10 3.1 11:50 1.2 - -

11 SAB · SAT 7:10 2.6 19:40 2.9 1:20 1.2 13:30 1.3 7:10 2.7 19:40 2.9 1:10 1.1 13:20 1.3 7:00 2.7 19:50 2.9 0:40 1.1 13:00 1.3

12 DOM · SUN 8:30 2.6 21:00 2.9 2:30 1.2 14:50 1.3 8:30 2.6 21:00 2.9 2:20 1.2 14:40 1.4 8:20 2.6 20:50 2.9 2:00 1.2 14:30 1.3

13 SEG · MON 9:50 2.7 22:20 3.0 3:50 1.1 16:10 1.3 9:50 2.7 22:10 2.9 3:40 1.2 16:00 1.3 9:40 2.7 22:10 3.0 3:20 1.1 15:50 1.3

14 TER · TUE 11:00 2.8 23:20 3.1 5:00 1.0 17:20 1.1 11:00 2.8 23:20 3.1 4:50 1.1 17:20 1.2 10:50 2.9 23:10 3.1 4:30 1.0 17:00 1.1

15 QUA · WED 11:50 3.0 - - 6:00 0.9 18:10 1.0 11:50 3.0 - - 5:50 1.0 18:10 1.0 11:50 3.1 0:00 3.3 5:30 0.8 17:50 0.9

16 QUI · THU 0:10 3.2 12:40 3.2 6:50 0.8 19:00 0.9 0:10 3.2 12:40 3.2 6:40 0.8 19:00 0.9 - - 12:30 3.2 6:20 0.7 18:40 0.7

17 SEX · FRI 1:00 3.3 13:20 3.3 7:30 0.7 19:50 0.8 1:00 3.3 13:20 3.3 7:30 0.8 19:50 0.8 0:50 3.4 13:10 3.4 7:00 0.6 19:20 0.6

18 SAB · SAT 1:40 3.4 14:00 3.4 8:10 0.7 20:30 0.7 1:40 3.4 14:00 3.4 8:10 0.7 20:30 0.7 1:30 3.4 13:50 3.4 7:40 0.6 20:00 0.6

19 DOM · SUN 2:20 3.3 14:40 3.4 8:50 0.7 21:20 0.7 2:20 3.4 14:40 3.4 8:50 0.7 21:10 0.7 2:10 3.4 14:30 3.4 8:20 0.6 20:50 0.6

20 SEG · MON 3:00 3.3 15:20 3.3 9:30 0.8 22:00 0.8 3:00 3.3 15:20 3.4 9:30 0.8 21:50 0.8 2:50 3.3 15:10 3.4 9:00 0.7 21:20 0.7

21 TER · TUE 3:40 3.1 16:00 3.2 10:10 0.9 22:40 0.9 3:40 3.2 16:00 3.3 10:00 0.9 22:30 0.9 3:30 3.2 15:50 3.3 9:40 0.8 22:00 0.8

22 QUA · WED 4:20 3.0 16:40 3.1 10:40 1.0 23:20 1.0 4:30 3.0 16:40 3.1 10:40 1.0 23:10 1.0 4:10 3.0 16:30 3.1 10:10 1.0 22:50 0.9

23 QUI · THU 5:10 2.8 17:30 3.0 11:20 1.2 0:00 1.1 5:10 2.9 17:30 3.0 11:20 1.2 0:00 1.1 4:50 2.9 17:10 3.0 11:00 1.1 23:30 1.1

24 SEX · FRI 6:00 2.6 18:20 2.8 - - 12:10 1.3 5:50 2.7 18:10 2.8 - - 12:00 1.3 5:40 2.7 18:00 2.8 11:40 1.3 - -

25 SAB · SAT 6:50 2.5 19:20 2.7 1:00 1.3 13:00 1.4 6:50 2.6 19:10 2.7 0:50 1.3 13:00 1.4 6:40 2.5 18:50 2.7 0:30 1.2 12:40 1.4

26 DOM · SUN 8:00 2.4 20:20 2.7 2:00 1.4 14:00 1.5 7:50 2.5 20:10 2.6 1:50 1.4 14:00 1.5 7:40 2.5 20:00 2.6 1:30 1.3 13:40 1.5

27 SEG · MON 9:10 2.4 21:30 2.7 3:10 1.4 15:10 1.5 9:00 2.5 21:20 2.6 3:00 1.4 15:10 1.5 9:00 2.5 21:10 2.6 2:40 1.4 15:00 1.5

28 TER · TUE 10:10 2.5 22:30 2.8 4:10 1.3 16:20 1.5 10:10 2.5 22:30 2.7 4:00 1.4 16:20 1.5 10:00 2.6 22:20 2.7 3:50 1.3 16:00 1.5

29 QUA · WED 11:10 2.6 23:20 2.9 5:00 1.2 17:20 1.4 11:00 2.6 23:20 2.8 5:00 1.3 17:20 1.4 11:00 2.7 23:10 2.8 4:40 1.2 17:00 1.3

30 QUI · THU 11:50 2.8 0:00 3.0 5:50 1.1 18:00 1.2 11:50 2.8 0:00 2.9 5:50 1.2 18:00 1.2 11:40 2.8 23:50 3.0 5:30 1.1 17:40 1.2

31 SEX · FRI - - 12:30 2.9 6:30 1.0 18:50 1.1 - - 12:30 2.9 6:30 1.1 18:50 1.1 - - 12:20 3.0 6:10 1.0 18:30 1.0



ALJEZUR, LAGOS, MONCHIQUE, SILVES E . 
AND VILA DO BISPO 

Entrada Livre . Free Entry

Vicentina - Associação para o Desenvolvi-
mento do Sudoeste . Vicentina - Association 
for the Development of the Southwest
T. 282 680 120 
www.vicentina.org
www.semanacultural-lugaresdeglobalizacao.pt

DIVERSAS LOCALIDADES
VARIOUS LOCATIONS

19/05
Filminhos à Solta pelo País . 
Films on the Loose

Teatro das Figuras . Figuras Theatre

15h30 . 3:30 p.m 

€2,50

T. 289 888 110 
www.teatromunicipaldefaro.pt

17/05 - 18/05
19.ª Corrida Fotográfica de 
Portimão . 19th Portimão's 
Photography Race

Este ano a 19.ª Corrida Fotográfica 
de Portimão, integrada nas 
comemorações do 11.º aniversário 
do Museu, está marcada para os 
dias 17 e 18 de maio. Propõe uma 
edição especial de 24 horas, a 
Noturna e a Diurna, entre as 21h00 
do dia 17 de maio e as 21h00 do 
dia 18 de maio e, ainda, a Corrida 
Fotográfica de 12 horas (Diurna), 
compreendida entre as 09h00 e 
as 21h00 do dia 18 de maio . This 
year’s Portimão's Photography 
Race, as part of Museum’s 11th 
anniversary, will be taking place 
on the 17th and 18th of May. It 
includes a special 24-hour Day and 
Night edition, between 9 p.m on 
the 17th and 9 p.m on the 18th, and 
also the 12-hour photography race 
(day time) between 9 a.m and 9 
p.m on the 18th

Ponto de Encontro - Museu 
de Portimão . Meeting Point - 
Portimão Museum

Das 21h00 do dia 17/05 às 21h00 
do dia 18/05  . Between 9 p.m on 
the 17th and 9 p.m of the 18th  

www.cm-portimao.pt

Até . Until 26/05
Rota do Petisco . 
Petisco Route

Do barlavento ao sotavento não 
irão faltar petiscos, entre muita 
animação e bons momentos de 
convívio à mesa dos restaurantes 
aderentes, que prometem 
continuar a fazer as delícias de 
grandes e pequenos . From East 
to West, there will be ‘petiscos’ 
aplenty, with lots of entertainment 
and get-togethers at the 
participating restaurants for the 
delight of adults, as well as kids 
with the Little Ones Route

Aljezur, Vila do Bispo, Lagos, 
Portimão, Monchique, Lagoa, 
Silves, Albufeira, Faro, Olhão, São 
Brás de Alportel e . and Tavira 

Passaport - €1,5 
Ementa Petisco + Bebida - €3 . 
Menu Petisco + Drink - €3
Ementa Doce + Bebida - €2 . Menu 
Sweet + Drink - €2

Associação Teia D'Impulsos . Teia 
D'Impulsos Association

T. 966 467 870 
www.rotadopetisco.com

01/05 - 08/05
Maios . Mays

01/05 e . and 02/05 > Santa Rita 
01/05 a . to 08/05 > Manta Rota e  . 
and Cacela Velha 

Durante todo o dia  . All day

www.cm-vrsa.pt 

11/05 - 19/05
9.º Algarve Chefs Week 

11/05 > Apresentação - Zona 
Ribeirinha de Portimão (Antiga 
Lota) . Presentation - Portimão 
Riverfront (old fish market)
13/05 - 19/05 > Hóteis Aderentes  . 
Participating hotels

€30 

www.algarvechefsweek.com

01/05 - 25/05 
Loulé Criativo . Creative Loulé

01/05 > Caracóis à Algarvia . 
Algarve Snails
04/05 > Sabonetes Artesanais e 
Naturais . Handmade and Natural 
Soaps
06/05 a . to 08/05 > Workshop 
de Cartão: Mesa de Cabeceira 
Louletana . Cardboard Workshop: 
Louletana Bedside Table
08/05 a . to11/05 > Workshop: 
Tiborna Mediterrânica . Workshop: 
Mediterranean ‘Tiborna’
18/05 > Massa-Madre: A Química 
do Pão . Natural Leaved Bread: 
Chemistry & Variations
25/05 > Workshop: Algarve no 
Frasco . Workshop: Algarve in a 
Jelly Jar
Por marcação > Broas de 
Amêndoa e Mel . Booking Only - 
Almond and Honey Biscuits
Por marcação > Workshop: Pintura 
de Azulejos . Booking Only - 
Workshop: Tile Painting

Diversos Locais . Various Locations

www.loulecriativo.pt 



CARVOEIRO - Largo da Praia e Ruas do Centro 
da Vila . Beach square and streets of the Village 
centre

20h30 - 03h00 . 8:30 p.m - 3 a.m

Entrada Livre . Free Entry 

Câmara Municipal de Lagoa . Lagoa Council

T. 282 380 400 
www.cm-lagoa.pt

Centro Histórico . Historic Centre

Câmara Municipal de Loulé . Loulé Council

T. 289 400 600 
www.cm-loule.pt 
www.festivalmed.pt



Rua ·              Rebelo da Silva 32B




